Ecclus. 50: 1,9

SACERDOS magnus, qui in vita sua,
suffalsit domum, et in diébus suis
corroboravit templim, quasi ignis
effalgens, et thus ardens in igne.

Drus, qui beiatum Alphonsum
Marfam Confessorem tuum atque
Pontificem, fidélem divini mystérii
dispensatérem et preconem  ef-
fecisti: ejus méritis, precibusque
concéde; ut fidéles tui et frequénter
percipiant et percipiéndo sine fine
collaudent. Per Déminum.

REFECTIONE sancta enutfritam
gubérna, quaesumus, Démine, tuam
placatus Ecclésiam: ut poténti mod-
eratione dirécta, et increménta lib-
ertatis accipiat et in religiénis integ-
ritate persistat. Per Déminum.

COMMUNION

A great priest, who in his life propped up
the house, and in his days fortified the
temple as a bright fire, and frankincense
burning in the fire.

POSTCOMMUNION

God, Who didst cause blessed Alphonsus
Mary, Thy Confessor and Bishop, faith-
fully to dispense and preach this divine
mystery: grant, by his merits and prayers,
that Thy faithful may both frequently re-
ceive it, and, receiving it, praise it forever.
Through our Lord.

COMMEMORATION of St Stephen 1.

Since Thy Church has been noutished by
the sacred repast, govern her in Thy clem-
ency, we beseech Thee, O Lotd, so that
under the guidance of Thy mighty rule she
may enjoy greater freedom and abiding
integrity of religion. Through our Lord.

PROPER of the MASS
ST ALPHONSUS LIGUORI

Luke 4: 18, Psalm 77: 1

SPIRITUS Démini super me: propter
quod unxit me: evangelizare
paupéribus misit me, sanare con-
tritos corde. Ps. Atténdite, pdpule
meus, legem meam: inclindte aurem
vestram in verba otis mei. Gloria
Patri.

DEUS, qui per beatum Alphénsum
Marfam, Confessorem tuum atque
Pontificem, animdrum zelo suc-
cénsum, Ecclésiam tuam nova prole
foecundasti: quassumus; ut ejus sa-
lutaribus monitis edocti et exémplis
roborati, ad te pervenire feliciter
valeamus. Per Dominum

GREGEM tuum, Pastor xtérnz inté-
nde: et per beatum Stephiano Mat-
tyre tuo atque Summum Pontificem,
perpétua protectione custodi; quem
totfus Ecclésiz preastitisti esse
pastérem. Per Dominum.

1I Timothy 2: 1-7
CARISSIME: Confortare in gratia,
que est in Christo Jesu: et qua
audisti a me per multos testes, hac
comménda fidélibus hominibus, qui
idonei erunt et alios docére. Labora
sicut bonus miles Christi Jesu. Ne-

August 2

INTROIT

The Spirit of the Lord is upon me, where-
fore He hath anointed me: to preach the
gospel to the poor, He hath sent me to
heal the contrite of heart. Ps. Attend, O
My people, to My law: incline your ear to
the words of My mouth. Glory be to the
Father.

COLLECT

God, Who through blessed Alphonsus
Mary, Thy Confessor and Bishop, fired
with zeal for souls, didst cause Thy Church
to bring forth a new progeny, we beseech
Thee that, being taught by his wholesome
precepts, and strengthened by his example,
we may be enabled happily to come unto
Thee. Through our Lord.

COMMEMORATION of St Stephen 1.

O Eternal Shepherd, do Thou look fa-
vourably upon Thy flock, which we be-
seech Thee to guard and keep for ever-
more through the Blessed Stephen, Thy
Martyr and Supreme Pontiff, whom Thou
didst choose to be the chief shepherd of
the whole Church. Through our Lord.

EPISTLE

Deatly beloved, be strong in the grace
which is in Christ Jesus, and the things
which thou hast heatd of me before many
witnesses, the same commend to faithful
men, who shall be fit to teach others also.
Labour as a good soldier of Christ Jesus.



mo militans Deo implicat se negétiis
secularibus: ut ei placeat, cui se
probavit. Nam et qui certat in
agbne, non coronatur, nisi legitime
certaverit. Laborantem agricolam
oportet primum de frictibus per-
cipere. Intéllige qua dico: dabit
enim tibi Déminus in 6mnibus in-
telléctum.

Psalm 118: 52-53; 39: 11

MEMOR fui judiciérum tuérum a
seculo, Démine, et consolatus sum:
deféctio ténuit me pro peccatéribus
derelinquéntibus legem tuam.
Justitiam tuam non abscondi in
corde meo: verititem tuam, et sa-
lutare tuum dixi.

Ecclus. 49: 3,4

ALLELUIA, alleldia. Ipse est diréctus
divinitus in peeniténtiam gentis, et
tulit abominatiénes impietatis: et
gubernavit ad Déminum cor ipsfus:
et in diébus peccatérum cor-
roboravit pietatem. Allelvia.

Luke 10: 1-9
IN illo témpore: Designavit Domi-
nus et alios septuaginta duos: et
misit illos binos ante ficiem suam in
omnem civititem et locum, quo erat
ipse venturus. Et dicébat illis: Messis
quidem multa, operarii autem pauci.
Rogate ergo Déminum messis ut
mittat operarios in messem suam.
Ite: ecce ego mitto vos sicut agnos
inter lupos. Nolite portare sicculum,
neque peram, neque calceaménta, et
néminem per viam salutavéritis. In
quamcimque domum intravéritis,
primum dicite: Pax huic démui; et si
ibi faerit filius pacis, requiéscet su-
per illum pax vestra: sin autem, ad
vos revertétur. In eidem autem
domo manéte edéntes, et bibéntes
que apud illos sunt: dignus est enim
operarius mercéde sua. Nolite tran-

No man being a soldier to God, entangleth
himself with worldly business: that he may
please Him to Whom he hath engaged
himself. For he also that striveth for the
mastery, is not crowned, except he strive
lawfully. The husbandman that laboureth,
must first partake of the fruits. Under
stand what I say: for the Lord will give
thee understanding in all things.

GRADUAL

I remembered, O Lord, Thy judgments of
old, and I was comforted; a fainting hath
taken hold of me because of the wicked
that forsake Thy law. I have not hid Thy
justice within my heart. I have declared
Thy truth and Thy salvation.

ALLELUIA

Alleluia, alleluia. He was directed by God
unto the repentance of the nation, and he
took away the abominations of wicked-
ness: and he directed his heart toward the
Lord; and in the days of sinners he
strengthened godliness. Alleluia.

GOSPEL

At that time, The Lord appointed also
other seventy-two; and He sent them two
and two before His face into every city and
place whither He Himself was to come.
And He said to them: The harvest indeed
is great, but the labourers are few: pray ye
therefore the Lord of the hatrvest, that He
send labourers into His harvest. Go, be-
hold I send you as lambs among wolves.
Carry neither purse, nor scrip, nor shoes;
and salute no man by the way. Into what-
soever house you enter, first say, Peace be
to this house: and if the son of peace be
there, your peace shall rest upon him: but
if not, it shall return to you. And in the
same house remain, eating and drinking
such things as they have: for the labourer
is worthy of his hire. Remove not from

site de domo in domum. Et in
quamcumque civitaitem intravéritis,
et suscéperint vos, manducate quz
apponuntur vobis: et curite infir-
mos, qui in illa sunt, et dicite ilis:
Appropinquavit in vos regnum Dei.

Proverbs 3: 9,27

HONORA Déminum de tua substin-
tia, et de primitiis émnium frugum
tuarum da ei. Noli prohibére bene-
facere eum, qui potest: si vales, et
ipse bénefac.

COELESTI, Démine Jesu Christe,
sacrificii igne corda nostra in
odérem suavitatis exidre: qui beato
Alphénso Matria  tribufsti et haec
mystéria celebrire, et per éadem
héstiam tibi sanctam seipsum  ex-
hibére: Qui vivis et regnas.

OBLATIS munéribus, quasumus
Démine, Ecclésiam tuam benignus
illimina: ut, et gregis tui proficiat
ubique succéssus, et grati fiant
némini tuo, te gubenante, pastores.
Per Déminum.

VERE dignum et justum est, &quum
et salutare. Te Domine supplicitur
exorare, ut gregem tuum pastor
aterne, non deseras: sed per beatos
Apostolos tuos continua protec-
tione custodias. Ut iisdem rectoribus
gubernetur, quos operis tui vicarious
eidem contulisti praesse pastores. Et
ideo cum Angelis et Archangelis,
cum Thronis et Dominationibus,
cumque omni militia ceelestis exerci-
tus, hymnum glorie tuz canimus,
sine fine dicentes:

house to house. And into what city soever
you enter, and they receive you, eat such
things as are set before you; and heal the
sick that are therein; and say to them, The
kingdom of God is come nigh unto you.

OFFERTORY

Honour the Lord with thy substance, and
give Him of the first of all thy fruits. Do
not withhold him from doing good who is
able: if thou art able, do good thyself also.

SECRET

O Lord Jesus Christ, burn our hearts thor-
oughly with the heavenly fire of this sacri-
fice for an odout of sweetness, Thou Who
didst grant to blessed Alphonsus Mary
both to celebrate these mysteries and,
through them, to offer himself to Thee a
holy victim. Who livest and reignest.

COMMEMORATION of St Stephen 1.

In Thy loving kindness, we beseech Thee,
Lord, be moved by the offering of our
gifts and enlighten Thy Church: that Thy
flock may prosper everywhere and the
shepherds, under Thy guidance, may be
rendered acceptable to Thee. Through our
Lord.

PREFACE OF THE APOSTLES

It is truly meet and just, right and for our
salvation, to entreat Thee humbly, O Lord,
that Thou wouldst not desert Thy flock. O
everlasting Shepherd; but through Thy
blessed Apostles, wouldst keep it under
Thy constant protection; that it may be
governed by those same rulers, whom as
vicars of Thy work, Thou didst set over it
to be its pastors. And therefore with An-
gels and Archangels, with Thrones and
Dominations, and with all the hosts of the
heavenly army, we sing the hymn of The
glory, evermore saying:



